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Вопрос о музыкальной природе произведений М.А. Булгакова исследовался многими учеными. При анализе прозы писателя музыкальные реминисценции признаются важными наряду с литературными, а главное место отдается таким музыкальным жанрам, как опера и оперетта [Яблоков, 33]. Однако в большей мере рассматривались большие прозаические произведения М.А. Булгакова, такие как «Мастер и Маргарита» и «Театральный роман». Объектом данного исследования стала повесть М.А. Булгакова «Собачье сердце», в которой, думается, музыкальная фактура проявляется не менее отчетливо. Привычное музыкальное восприятие этого произведения прежде всего связано с его кинематографичностью, однако музыка, как и в более позднем творчестве писателя, определяет содержательный план и способ построения текста.
В повести М.А. Булгакова «Собачье сердце» важную роль играют звуки и музыка, причем последняя может пониматься в разных аспектах: музыка как объект изображения, музыка как способ мышления, как способ организации и даже как совокупность определенных приемов. Анализ музыкального начала повести поможет выявить дополнительные характеристики героев, сделать вывод о значении развития сюжета, а также прояснить идею и замысел автора. 
Одним из главных героев повести является профессор Преображенский. Музыка сопровождает его на протяжении всего произведения: он постоянно напевает мелодии, ездит в театр на оперу «Аида». Анализ упоминаемых в тексте композиций играет существенную роль в раскрытии образа героя: для речи Филиппа Филипповича характерно использование «музыкального экфрасиса», а именно напевание строк из известных музыкальных произведений. Он поет фрагменты из оперы «Аида» Дж. Верди и романса «Серенада Дон Жуана» П.И. Чайковского на строки из драматической поэмы А.К. Толстого «Дон Жуан». Из оперы упоминается один фрагмент гимна «К берегам священным Нила», а из романса используется три фрагмента: «Всех, кто скажет, что другая/ Здесь сравняется с тобой…», «От Севильи до Гренады, / В тихом сумраке ночей, / Раздаются серенады, / Раздается стук мечей.», «Много крови, много песен/ … / Я же той, кто всех прелестней…». Интересно, что сам романс, в отличие от оперы «Аида», ни разу не упоминается в тексте, однако строки оттуда встречаются гораздо чаще.  
Музыка может играть характерологическую роль, когда напевы дополняют образ интеллигентного профессора, который между делом напевает одни и те же строки. Например, фрагменты романса «Всех, кто скажет, что другая/ Здесь сравняется с тобой…» воспринимается как присказка, произносимая между делом, когда профессор разговаривает с Иваном Арнольдовичем или принимает пациентов: «- Когда же операция? - бледнея и слабым голосом спрашивала дама. - "От Севильи до Гренады..." угум... В понедельник. Ляжете в клинику с утра, мой ассистент приготовит вас» [Булгаков, 200]. Профессор поет и одновременно размышляет, то есть музыка становится для него атрибутом мысли, фоном, который он сам для себя создает.
Одна и та же строка из романса может приобретать разный оттенок, «подстраиваясь» под настроение Филиппа Филипповича. Так, например, когда профессор находится в состоянии отчаяния, уже знакомые читателю строчки звучат, кажется, иначе – в новом «регистре»: «… но только имейте в виду, Иван Арнольдович, что единственным результатом этого открытия будет то, что все мы теперь будем иметь этого Шарикова вот где — здесь, — Преображенский похлопал себя по крутой и склонной к параличу шее, — будьте спокойны! Если бы кто-нибудь, — сладострастно продолжал Филипп Филиппович, — разложил меня здесь и выпорол, — я бы, клянусь, заплатил бы червонцев пять! «От Севильи до Гренады…» Черт меня возьми…» [Булгаков, 292]. Кажется, что, говоря это, профессор находится в состоянии отчаяния, этим объясняются его восклицания, но к моменту произнесения «От Севильи до Гренады» он как будто сникает, так как не знает, что ему делать дальше, и уходит в свои тревожные мысли. В данном случае используется музыкальный принцип организации текста: Филипп Филиппович, проговаривая этот монолог, будто пропевает арию из оперы, которая является исповедью героя и в ней сменяется несколько настроений: от отчаяния и гнева до растерянности. Думается, Булгаков учитывает и «музыкальное» оформление реплик героев в произведениях Чехова и Толстого, авторов, для которых интонация высказывания подчас важнее смысла, передаваемого словом (знаменитые «Ма-да-гас-кар» Наташи Ростовой, «А, должно быть, в этой самой Африке теперь жарища – страшное дело!» Астрова. Однако если Астров и Наташа пропевают слово, то Филипп Филиппович – музыкальную фразу. Булгаков развивает традиции своих предшественников именно с помощью музыки). 
Таким образом, музыкальная фактура повести заслуживает отдельного внимания, а музыкальный экфрасис, используемый в речи героя, помогает точнее передать состояние и настроение профессора, добавляет яркие детали к образу Преображенского. 
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